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TECHNICAL DATA, TECHNISCHE DATEN, CARASTERISTIQUES TECHNIQUES, CARATTERISTICHE TECNICHE \
THERMAL RANGE OF CONTINUOUS APPLICATION: . .
THERMISCHER DAUERANWENDUNGSBERRE ICH: -40°C... +65°C WABCO PRODUCT NO.
PLAGE DE TEMPERATURE EN UTILISATION CONTINUE:
COMPO DI APPICAZIONE CONTINUA:
HEATING
RESISTANCE TO HEAT: . CHALFF AGE
WAERMEBESTAENDIGKE T +80°C MAX RISCALDAENTO § )
RESISTANCE A LA CHALEUR: HEATING CUT-IN TEMPERATURE 7 1e°C T j 3] - - - - - - - - - - - - - - - - - - -~
RESISTANZA AL CALORE: DYNAMIC PRESSURE OF SAFETY VALVE: HEIZUNG EINSCHALT- TEMPERATIR 0 — |
VEDIUM: COMPRESSED AIR STAUDRUCK DES SICHERHEITSVENTILES: 14" bar (BEI Vn = 100 dm /min) L ORENTD TEYPERATURS DI GHItSLRA: 4 _j 4 > |
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FLUIDE: AIR COMPRIME PRESSIONE DINAMICA DELLA VALVOLA DI SICUREZZA: EIZNG AUSSULT TENPERATR 2 EST T | % |
FLUIDO: ARIA COMPRESSA EIZING AUSSOHALT- TEVPERATLR “\ \ |
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